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THE PLACEMENT OF a5 1395y WITHIN THE FOURTH
1272 OF 72D AN AD OF 73wn ©NR7

The 11272 of P25 differs from the M372 of MM and MDY in that the 1372 of
P91 is not recited as an independent 12372, Itis combined with both the M292 of
Q&7 D¥TP and D17 DENTP. ALLRYANAND ignore the fact that the 72392 of 11925 is
combined with the 272 of WA N¥MTP. However, some RYMMM do provide an
indication as to the point within the 392 of BV N¥MTP where the 1272 of nrabn
commences. That point is just before the paragraph of M2 1399y, Professor Daniel
Goldschmidt, in his M2 &N MMM, takes a different position. He designates the

paragraph of MP3 12 Y as the point at which the 12923 of i/ begins. In support of
Professor Goldschmidt’s position, we can point to the following description of the fourth
11273 of ALY AL ADM of MW N provided by the R”217:

S NPYRHN MDN2 BhE ARPNT TON3-NNYEINT MSN2T DN MPEN 27D 27ann
[a5 115 21002 11D 13 2D NNY 13 1IRBM ID™Y 1IN FNR T WRT oM
oMR H—RD RN 19) MIRINT M0 1y 8O NN Rrh 913 NnS 5o NG
/12 PSP TP NN APYAR MY TN DY DI R b mapm 13mn TN 1D
J/12) MY NANDNA T MINAD 1R =0 90 1IR3 13 5Y 7o 035 = N na
01 DN BPM PINA 52 5P 79 = AR T2 10 00 1 MAN 19N TN
o

By inserting the paragraph of 5—N5 127N between the paragraph of Maw5 19 and
the paragraph of M1 12 b, the D717 is signalling that the paragraph of mawh 19y is
not a part of the M2373 of nabn. The paragraph of 5—N5 N represents a M7, a
request for permission. It is a M¥M not only for permission to recite the 7373 of nPaon
but also for permission to recite the N1272 of MM and MADW. Some interpret the
wording as provided by the 8”227 as an indication that the 8”227 holds that the
paragraph of 5—N5 [P MIN must be recited during the silent TAEY A, That is an
unusual position to take since 5—NR5 2N, as 2 M, should be recited only by the
MR MO, A possible explanation for the 8”2/2%’s position may be found among the
practices of [N D). As we learned in Newsletter No. 9-306, those who follow [13°1 MD1]
do not recite a silent version of MY AL ADID on ML WNT and they point to the
R”21%’s description of the 272 as the source of their practice. In any event, whether the
paragraph of 5—ND 12N s recited only during &7 DM or during the silent VA
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nA2Y as well, the placement of that paragraph is a clear indication that the paragraph of
AW 199 is not a part of the 11373 of NP5,

That the placement of the paragraph of 5—R5 5N in 127 DM needs to be

examined was brought to my attention by Rabbi Eliyahu Soloveichik, Rosh Yeshiva at
Lander College, and a fellow member of the Young Israel of Hillcrest. In response to his
question, I later presented him the following source that may explain the placement of the

paragraph of 9—N% F2yMN:
YD /BIN B ,ADM NPDN NYP WADN TNMI-R DY M AT (2019 9w ) 'Miamann 1o
oY *3 Mawh 1°5p oY 1M 75 M 13 Y Dwn 137 RN AAh 1300Y IR T
DY T2MNN 1N 11INDM 2150

Translation: Now 1 will explain some portions of Tefilas Mussaf. Some say that an individual recites
Aleinn 1°Shabeach during the silent Shemona Esrei of Mussaf on Rosh Hashonah. "That niust be the
correct practice becanse the paragraph of V"al Kein Nikaveh pairs well with the paragraph of Aleinu
L Shabeach but does not pair well with the paragraph of Oo’Mipnei Chata’Einu.

293358 N M s asserting that 911 were concerned about placing the opening paragraph
of the [1372 of PP25H just after the paragraph of YN Y3BM. In their view, it would be
awkward to proceed from discussing the sins of the Jewish People that caused the
destruction of the &P N2 to describing the kingship of G-d. In his opinion, the
paragraph of MW 1295Y was inserted between the paragraphs of 1IN %3O0 and 13 by
MPA to serve as a transition from our discussing our sins to our describing G-d’s kingship.
That may explain why Ashkenazim recite the paragraph of [2W5 1399 but not the
paragraph of 23 13 9Y during 1”27 N1 in ADM NN on MB*3 21" just before
describing the TMAY, the service in the WIPAA N2 on MDD 0Y. There too, it might
appear awkward to proceed from discussing the sins of the Jewish People that caused the
destruction of the &P N2 to reciting the MTAY as a substitute for performing the

actual service. If we linked the two, we could be accused of indicting ourselves. The
response from Heaven might be: if the Jewish People had not sinned, they would be
performing the service rather than merely describing it.

The concern expressed by 9933515 9N 1 may also explain the practice among Sephardim
to recite the paragraph of AW 1199Y during the silent Y MY QDM of MDD OV,
The following early sources confirm that practice:

1. The author of Sefer Ha-Minhagot, Rabbi Asher ben Saul of Lunel (not to be confused with his contemporary, Rabbi Asher
ben Shalom), lived in southern France during the twelfth and thirteenth centuries. This work is one of the first European
books on customs in southern France. In addition to excerpts from the Talmudim and geonic decisions, the author also
quotes rulings of French and Spanish rabbis, such as his contemporaries Maimonides and Rabbi Abraham ben David of
Posquieres. (Bar Ilan Digital Library)
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An argument can be made that Mawh 1299 serves the same purpose when recited as part
of the silent WY AW ADI of MDD OY. It may be inappropriate to proceed
immediately from saying: YR YDA to saying WY’ 2, forgive our sins.

The literary style elements found in both the paragraphs of 13'RBM 1351 and M2 1195
may represent a second factor that supports the thesis of 2133512 N M. Two words:
“03MIN” and 5P play an important role in both paragraphs. In contrast, neither word
appears in the paragraph of MpP3 12 bY. In the paragraphs of 1N %191 and 1hY
Mawh, we address G-d as “V3MIN” as in the tollowing:
MM MPYH D17 1IN PR 3TN DY PMINN IR TND 1393 19N 110
I TN AR T 030 10y Taw RO WP 2110 N33 ,9nTna nhaa
TP B ,1300) BANM 2N (M0 T N1MANR 19K IR - 701050 11
ST 13050 MaS 130 155 ,13058 130a8 120 DR T A, 2030 Perna
N ONDT9 DID MIMIDN DN 12 1ND 277,07 5 005 105y R poy
PN 7035 Ml DWW APBa TRTEn 13 heeRY 1Ina T Rk uNeam
09 DM NNY NAWS) B9 DM NNY 225D DYDY 87D DTN 1M MI3TD
M3 ,TA8N MIBHI FTAMND T0IDD 290N WY, M DD 2 D NN (T Naen
AND T30 9B’ TT7aY M v By ,TRmIN2 1wy nanow

X:2. copyright. 2012. a. katz For more information and to download back issues, please visit www.beureihatefila.com



page 4 m9D0M AN 1A

BB KDY, MEINT M0 B RO DRI 3D 197 AN% 500 RS mawh oy
21 5315 onmnwn o) DT 55 11591 ,8M0 13phM o RO ,ANTINT Mnawnd
;200577 9251 750 2395 00T DIFN YYD MR (D 8D DN 5N 25hanm
NP NIIL 5PN DA 1D 2N ,PIN TON DU B NI LN TN BT
D1 NPT ANTIN 23025 ,509 DON 13551 MR LTIV 1R 129T9-N NI, D010 91233
S PR AN PN YT, Spnn D Dh-NT R - 00,7325 DN nawm

PANT 1 299153 902pm% Iy NINDNA 1AM MINAD TP -R = 1 P 1o By
PIDAY AW N 3 232 5 - mabna ohw pnh . nnDY Mo 2YYhNm
Mh 50 yawn ;713 5o pon 9% 0,530 92w 53 13T 1900 N pwa B PHN
mabn 5w NN 09219200 0300 Y A 712991 499N 1D 1N 0= 70195
23022 1222 THOBA Y WY ,NT T MR 0D T 2R e ooy M
S 25 9 9= TnIna

Query: if in fact M2AW5 139 is not a part of the 1292 of 127, then why did 9 link
the paragraph of AaW5 119 with the paragraph of MP1 12 Y once 911 instituted the
practice of recited Fawh 1295 after every prayer service?

TP 371 = AN T2

The 8”217 includes the words: ') v3771a% = NN 72 after the end of the BYD:
D—N5 AN, It may appear that the 8”229 is adding a 1292 to that part of the service.
In truth, that was not the 8”21%’s intent. The words: T'PW1 315 =9 NN 712
comprise a complete PIDD:'2Y /BP POD 25N and do not represent a 1273, In the
following comment, Y& explains the meaning of the P1DD:
NSY 130073 — DRA2 1D [N Tah®m T AN N2 Y /R T 1503 NoDn Yn
AN D T, P D 8O 2P DY AIRTIM 11972 1 PRY TN 35 1901
— N3 AR T AND YO, oA b NON 1IN 11002 oS 8D (070D 25n3)
o 23
Translation: Baruch Ata Hashem Ha’Milamed Torah 1. Amo Yisroel is the proper Bracha to recite
before studying Torah and not the verse: Lamdeini Chukecha. Those words do not comprise a Bracha and
are not an acknowledgment of thanks for what occurred in the past but instead consist of words of request.
When King David wrote those words (Tehillim 119), he did not write those words so that they would

comprise a Bracha. Instead King David meant the words to serve as a request: i.e. G-d, who is blessed,
teach me Y our laws.
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